2 So creer ureon | 


EIU [ 


UT ORUM 


EDIDIT 


OQAROLUS W ESSELY. 





PROSTAT LIPSIAE APUD E. AVENARIUM. 





i '-N (ENSIS (NES LUMINIS OPERA FECIT M. JAFFÉ. 
114 TYPIS CAROLI GEROLD FILII VINDOBONENSIS. IMAGINES LUMINIS 
W5 LAPIDIS GUBERNER ET HIERHAMMER VINDOBONENSES. 
1900. 
- EXCC* 7-20 4— 3. 48823 7— zm- XL 
As He. poa 
"rn T E Tee 
" ^ &, An 
à eg bo "oo XX 
^ AGES 
ET E f 1 
l es 2 
M Er. : 


f 


Theology Library 


SCHOOL OF THEOLOGY 
AI CLAREMONT 
a Tits 


[rom ihe library of 
Colwell 








2000 pAPYRORUM 
SCRIPTURAE GRAECAE SPECIMINA ISAGOGICA. 


| 
| 


- ———— —» e A —— - 


EDIDIT 


CAROLUS WESSELY, c2 





| PROSTAT LIPSIAE APUD E. AVENARIUM. 
TYPIS CAROLI GEROLD FILII VINDOBONENSIS. IMAGINES LUMINIS OPERA FECIT M. JAFFE. 
LAPIDIS GUBERNER ET HIERHAMMER VINDOBONENSES. 
1900. 





"-— 





Qui papyrorum seripturam cognoscere uoluerit laborandoque 
eo pervenire ut ipse chartas!) legat, huic ego specimina pro- 
pono, quibus initiare volui his studiis; desideratur enim opus 
aliquod, quo uia ad hane litterarum antiquarum partem cognos- 
cendam monstretur. Haec ratio et uia, quam tu me praeeunte 
sequeris, sane simplicissima est, est eadem qua ipse perueni ad 
has chartas cognoscendas et intelligendas, est uia per com- 
parandum. Hem enim institui ita, ut quoad potui unius loci, 
vel id quod raro fit, unius hominis chartas, vel eas quae ad 
eandem rem pertinent eodemque fere tempore scriptae?) 
sunt proponerem, ut comparatis inter se vestigiis cum intima 
scripturae notitia tradatur, tum ea quae ad haec instrumenta 
intelligenda necessaria sunt cognoscantur memoriaque teneantur. 
li qui me sequentur, quo duce uel minima fragmenta quanti 
pretii sint discent, non sine labore eo peruenient, ut ipsi legant 
intellegantque ea quae elicui ex chartis typisque mandaui. Neque 
contentus fui indicata hac uia et ratione studendi, adde quod 
simul uaria scripturae genera ante oculos pono operamque 
do, ut quaecumque charta tibi in manum uenit, inuenias simile 
pem modo scripturae exemplum apud me. Sed palaeographiae 

raecae campus est ingens et uastus; quare diuisi materiam 
in partes, ex quibus haec est ea qua scriptura aetatis Augusti 
et imperatorum proximorum inlustratur. ?) 

Et primum quidem a tirone peto, ut specimina numeris 13. 
14. 17. insignita uncialibus litteris scripta mecum perlegat; 
deinde adeat generum litterarum seripturae cursiuae decadem, 
quae est in £abwla 15, quam diligenter confecit in usum meum 
Gregorius de Zereteli Petropolitanus amicus; hanc si me- 
moria tenebis, uelim compares inter se papyrorum partes quas- 
dam in tabula 16 depictas, quae eadem uerba aliquotiens 
uariis modis scripta exhibent. Iam eadem ratione, quam hic 
tibi demonstraui, ipse quaeso perlustres alias partes instru- 
mentaque tota numeris 5. 6. T. 15. 16. 24. insignita, quibus 
eadem uerba quinquies repetuntur, adde alias chartas veluti 20. 
21; iam reliqua specimina mihi crede multo facilius leges. 

Sed accedamus ad tabulas ipsas enarrandas. 

Laeus eui nomen est Birket el Kurün*) ante haee XVIII 
saecula aqua abundabat ita, ut uicus qui nune Dimeh dicitur 
insula esset; haec dei Suchi Socnopaei cui facies erat crocodili 
sacra erat ideoque Socnopaei Insula?) ipsa appellabatur, uicus 
xou 2oxvozetíov NÓcov rijo HocxAs(óov usoíóog voU '"4ocwoirvov 
vouoU i. e. sita in ea pagi Arsinoitae parte cui quondam aetate 
Lagidarum primus praeerat Heraclides quidam. Hie eum lingua 
et instituta antiqua Aegyptiaca diu in usu essent, instrumenta 
et graece et demotice scribebantur veluti Satabutis, dei Socno- 


1) quid de chartis graecis scriptum sit, studiosissime enarrat P. Viereck 
in Bursiani siue Ivani Muelleri annalibus a. 1898, 1899. quodsi rem palaeo- 
graphicam solam respexeris adi Friderici Blass institutionem optimam patrio 
sermone scriptam quae est inter I. Muelleri libros. Cf. E. M. Thompson hand- 
book of Greek and Latin Palaeographie Lond. 1893 F. G. Kenyon, the pal. of 
greek papyr: Oxon. 1899. m 

2) uelut hic habes instrumentorum plures copias a scribis exaratas. 

3) in studiis Vindobonensibus a. 1882 distinguendas esse statui tres partes, 
Lagidarum Romanam Byzantinam, inter quas tamquam mediae stant Augusti 
(proximorumque imperatorum) aetas, deinde Diocletiani Constantinique. contra 
me uerba fecit H. Landwehr in annal. philol. a. 1883 qui quam peruerse egerit 
apparet ex eo quod meam sententiam suam fecerunt ii qui rem rectius intelle- 
gunt cf. Kenyonem 1l. c, p. 34 U. Wilcken, Tafeln zur álteren griech. Palaeo- 
graphie Lips. 1890. 

.*) de quo uide n. 30 l. 6. ma. 

5) ef. Krebs. in Zeitschrift aegypt. Sprache v. 31 et ea quae scribo in 
actis Academiae Vindob. ubi plura etiam de chartis quae hic sunt aguntur. 








paei sacerdotis, instrumentum quo bona quaedam emit exstat 
demotieum nune Londinii (British Museum 262, Greek Papyri 
II € 4- 8) adseruatum cum interpretatione graeca et uariis 
copiis graecis (uide apud me 5, 6, 7, 15 -- 16, 24). Huic Sata- 
buti iterum atque iterum contentio fuit cum Nesthnephide et 
ipso sacerdote (uide n. 17, 12; F. 9) qui Aselepiadi fisci Caesaris 
scribae detulit aream a collega occupatam esse (n. 10, 13, 14); 
hane ad bona caduca pertinere. Et Nesthnephis et Satabus ad 
Seppi Rufi tribunal Alexandream profecti sunt, die constituta se 
adesse indieat Satabus n. 11; iam scribarum socordia et negle- 
gentia factum erat, ut ne instrumentum quidem emptionis in 
acta relatum esset (n. 8). In hoc iudieio rescripserunt pres- 
byteri saeerdotum sententiam rogati bis, quorum auctoritatem 
infringere non potuit Satabus, cui, ut instrumenta quibus se 
defenderet adferret, tempus datum erat. (n. 18 et Brit. Mus. 
216 a. b. Greek Papyri II 11. 12. Itaque damnatus est, ut 
500 drachmas solueret. (n. 19 et Brit. Mus. 355 Greek P. II 17.) 
Iam uelim mecum haec instrumenta legas.") 


Tab. 1« et 1b, British Museum 262 Greek Papyri II 
1 4- 8.") anni p. C. n. XI, 20. Novemb. 1 | "Erove évóe xci vzo- 
esgoxocrob Ko|(]co«oog c«0vo vevoéíÓt xxi sixdÓu wey € (ypgomvat) 
év "Piv[eyse vije Osu(£ovov)] usot| 0 (og)| zo&6 (t9) xci &x o (ezeo(ov) 
oixt «(g) x«i mgovqoíov xa«L ci9o(o'(v) xci |v|óm o (v) viAOv xal 
TÓÀ'v 6wvx(voovvcov) zév[vov] iv vj AXoxvometo' (v) N'w(6Q) 
f o'(cwvoivov) *HocxAst 0 (ov) usot 0 (og) Gg mousiveu Xeu[orjucv] | 
2 | Hoc[ov] uw'w'(roóg) G«cw[o]e xoogrivue Zievefovru "Eorovqutog 
uro o'(g) Xewvepovrog é[|v] Ó|B xci] f$ Xetonuovoe yvvi Toucocuc 
Xetgrjuovos uqro|óg Teusotüw«c|v9utog | 9 | Xetoijuov 'HoóOov u- 
vgóg O[cci]rog zoogvue xol 7 yvvi] Osuco|ie X]etwg9uovos wnv|oos 
Teusokecv)Ouio|g Óuo|Aioyot]usv Xoeigiucov uiv zxsmocyévew Mova- 
Bovr, Eoiovquu[voc] vífje Zi«vefloovru vijv Oxéoyovo&u uot oixtow xci | 
4|zoviotov éx vob zgóe ooo uéoovg x«l ociOo[t.o]|v x«l vov 
zgocóvrc veAov c[ó]zov [£x vo9 z]ooc vórov uégove xcl vOv 6vv- 


" 


xvgóvvQv z&vrov £v vij, Zoxvoxcíov Noo vij HocexAs(óov uso(doc 





0cov zóv éo:w | D | uévoov énzig voig o$6t z&ot [. y]e|év]ovea vóvov 
zegíuevoov xóuue, foo& 'f1oov vot '32oov [oixí]e Aufóg xoel dmmq- 


Auórov Qbuocr pe[ou]xet (.) x«l [&mí]go vXv 6vvxs[yoonué]vqv 
veLui)v züGov éx mA(oove ze. 9etoij tue: | 6 | ó& ys,oóg é& olxov x«l 
psBeuóac mon epeudosu. imi vOv Gmovr« yoóvov(, Oruccig O[à 
sb0oxsi] viju modótu xci ui émsheóotGDeL xcüÓv,. mooyéyocmve.) 
Xauwgijuav ó zooysyouuuévog ztoogijvue xcl [Goy].ovoAtovio | 1 | Zo- 
q0v' 9coU usyáAov usyálov yéyoeqm ónzio c )cTüe Oi vO ui si- 
Oéve, cvv yoáuuero xaí siuu évàv vs66«oóáxovre vouOv |ovAj 
ulevózo uéíoo(,) éovw Óà Osuócig évàv vsoG6noéxovte &onuosg | 


Seriptura est inculta; accentus et spiritus quibus exceptis 
grammaticis Graeci rarissime utebantur, nos addidimus quo 
facilius tirones haec scripta intellegant. Ad nostram scribendi 


rationem et normam haec redige: l. 1. 4. 4 6vyx. 9 zezo«xévat 


5) usi sumus his notis: ( ) uncinis rotundis ea quae ad interpretationem 
ueluti compendiorum necessaria sunt, [ | angulatis supplementa lacunarum 
inclusimus; «^ 7» indicant ea quae nos addidimus a scribis omissa, quibus bis 
repetitis delenda esse significamus quae iusto plura illi seripserunt. [5] indi- 
camus ad quinque litteras in lacuna intercidisse, 5 litteras quinque recte legi 
non potuisse; 'z significat z litteram super linea scriptam esse; d litteram, 
ud uocem deletam esse; ||1 deesse nonnulla ante eam lineam quae nunc 
prima est; | [in fine quaedam deesse. 

7) ,11!/, inches »X 2 foot 8 inches, somehwat rubbed and damaged by 
worms^ Kenyon. reliquas chartarum mensuras non addidimus, nam imagines 
earum neque maiores neque minores fecimus. superiorem scripturam instrumenti 
demotici sequitur pars Graeca denique linea a Satabute demotice adscripta. 


1* 


ozéoyovcov D émi voig, DogoG; forma nominum Aegyptiacorum, 
in quibus transscribendis usi sumus Friderici Blass nota quae 
est in Góttinger gelehrte Anzeigen 1894 p. 399, non satis certa 
est velut Toucocug Osucoig, Egoisve Egysve Eguwesve, 2oxvom. 
Mexvom. 2Joxovoz.; pro Egiscog vsorégov etiam EÉguowvm5uiog Scri- 
bitur; l. ( usyáAov ueycAov i.e. usyíovov: Óonuog sine cicatrice 
uel simil. I litterae adscriptae usus uarius est. 

Hoe instrumentum, quod primus optime edidit uir doctis- 
simus F. G. Kenyon, sic incipit: ,anno Augusti XXXXI [i. e. 
anno post C. n. 11] mensis Athyr die XXI apud acta inscriptum 
est in uico Psinachis dicto sito in ea parte pagi Arsinoitae cui 
quondam praefuit Themistes, instrumentum emptionis uenditionis 
domus partisque quae prominet et est ante domorum insulam, 
et atrii cum omnibus quae pertinent quae sita sunt in Soenopaei 
Insula qui uieus est in pagi Ársinoitae parte Heraclidae; hoe in- 
strumentum faciunt Chaeremo, Herodis filius, ex matre Thasite, 
propheta, Satabuti Eriei minoris filio ex matre Satabute Chaere- 
monisque uxor 'omsais filia Chaeremonis ex matre Tames- 
thasythmide...^ In iis, quae secuntur easdem formulas eandemque 
uerborum copiam inuenies quam sescenties legere potes in 
instrumentis illis graecis, quae cum interpretatione edidimus in 
Corporis papyrorum Raineri v. I. cf. etiam Mittheilungen 
aus der Sammlung Papyr. Rainer V 1892, p. 118; de annis 
imperatorum Romanorum ibid. II. p. 1; de nominibus mensium 
e. g. Führer dureh die Ausstellung Papyr. Rainer Vindob. 
1894, p. 66. 

Jam secuntur interpretationis Graecae huius instrumenti 
copiae a seribis confectae quinque, quae Vindobonae?) inter 
papyros Raineri cum reliquis huius ltis scriptis adseruantur: 
N.5 in tabula ó, N. 6 et 4 in tab. 6 N. 15 4- 16 in tabulis 9 
et 10 N. 24 in tab. 12. Nos amplum illud uolumen sextum 
totum typis descripsimus, adscripsimus uarietatem lectionum 
reliquarum copiarum. 


tab. 6 N. 6. l. 1|[év|viy]o[eg]ov | Aiyvztíeae m[oc[os06 
'E[]Aqviozb ue)uownvs[v]uévgs [xe]và [vó O]vvewvóv(.) [$r]ove &vóg 
xoi veGGoxgox[oov|ot cvíje Kaíoegog xgovío|s]og Os00 vio? u|[u]voo 
o9vg xà Aíys. Euvsevoqg Ooze& | 2 | [To]u|es]e zoognjvue [éx zo]o- 
o(vov Xeugájuov 'Hodo[0ov u]yro[óe GOccsw]oe Nefoem. Puo]nc 
PWe]sy[s]vov .Neqooceve; 2wvoovr, Egoyeog wvecovégov wmqvol|oó]e 
ZX|e]|v«Bovvos zéxs[uiwéo qu& &oyvoto: —?) | 9] vie vui] víje 
Ozeoyov|c]ge wot oixíe|g c]wxoOownuévas &ovsye|ouévme v]s[9'vo]c- 
uévQg xávoi |&]voi* x«i vob £x foooé r|e«ó]vwge zoovuoíov xoi 
ci9oíov xol [v]Ov éy vórov róxmov vidv xo|i] rv — | 4 | [cvv- 
xv|oóvrov z&vcov év |xó]wg. 2[ov]yov [N]jeov [2Xo]«vozatov 


9«[ot] uey[éAov| us]ycAov] víje "HooxAs(Qov usoíQog voO "4ociwolvov 





vouoU ém|l| voie oo6r uéroo|)]s m&ot() ye([r]oveg vóvov zsoíusvoov | 


x[6]ww[e] | 5 | [Boo]o& "pov vot "3oov oixíc [A).fóo x«i [&myAóv|ov 


óOu]o|:] Boouuxat(.) ck Ó' Écri[v &zxo] vije éveovócne qué[o]ao émi | 

róv G&zxovte qoóvov |x[m? ovx é&[éjov[a]. u[o:] o90' GAAc o|v]Ósvel | 

| [c]óvóv zÀ$v co? &nx[0 v]üjc cQusoov | 

| ev(yyo]eg[Ov| z[«cO|v x. cvve|AAeyu]évov zá|vvo|v x]e? zewro|e 
é 


(-vl) &n|AGe] xvprev[sw] | 6 
$uíoeg |éml vó]v d[s]]| yoóvow(.) éàv Óé [vig &]méAOmw. émi 68 msQl 
cóvrv(,) éxovjoo e«órov é&mó c|o|ó émévo|y]uov áwemwswxeigs* xo] 
BsBeudoc co. [cv]rà &mó ovy | 7 | [vo]epó|v z«o]óv x«i cv[va]A- 


Aeyudrov zvvcov [xci zxe]vvóg sióove éd[v ve &0]eAgóo 7) [«]ÓsA- | 
qijs* 3 vióe 7 9vyd|[wgo 75,] mevróg vÀu xe9óA[|ov.] col O' s|ie]w | 
ci ys[yo]vvieas xev eóvOv ovyygagol zGcci xol et yeye | 8 | [vn]- | 
| závv« T|&à ysyoeuu]íve [x. mé|mswouon. | 11 | &vvíygogov dz àvv- 


ué[ve]; uou xov covàv ovy|y]oeg]oi] mot [xol ci ysyovv]iau vài 
zorol xo|| v]fj& [uqvoí uov x«]v cvv Govyyogeapai zó[oow] xc 


/ 


cvyyoegel zé[o]e xol [ov]volAdyuere md|v|v« && Ów m&ovysivevot | 


uou Oíxotov — | 9 | &xévz[cv.] 'E&v 0 zw £(£o]oxos 115^ [£]x([ooxo]e 
z9oxAn91.) Govs ovvevcA£[GsoU'o zegl v eivàv zjoujooc si [xsAeist 
yvv]ijei* t&jo]e[.e Zovyov Touo]«sug zovoós Euvswdov Xoctgnuovos 
uqvoóe Teus | 10 | [c]|9ecvrutog 7j vovov yv[vi]] Aéyov|o« xyod]psw 


xol zoisiv xevà züv vw v0 mgoysygo|uuévov| xoi mémswuoe: || 


11 | dvríyg e'(pov) qe«ocyu|evog] x«i ozoyo|egije] EAMvixoig yodu- 
uc6L Gg Ozxó[xsvvot. £]vov[e u]«'?) yeyga[5 e9]vo x90 G[veyéyoon]vot 
iw] "Pwexysu. ví [Os]u£ov[ov us]oíO|oc] m[oó]ows x«l ézmoo[r]eo(ov 
oi[x(a]e [xci] zoov[n]ot([ov] | 12 | xci «i9gíov [xoi vó[mov wv[owv| 
xol vàv 6vvz|volóvrtov záv:[ov] dv] ví[u. Zoxvomatov Noo: ijo 
Hooextíóov usoíóog] de [m]ove|iv]o [v] Xouorj[uco]v 'Ho[ó«]Óov wnroóc 
Ge[6]evvog ztgogijvge | 18 | [Ze]vofovr. Eoysoe vsréo[ov(vso-) uJn- 
voóg Zwvofovrogs év[u 02] xoi 5 |vo? X]ewguovog yvvi; Toucajes 


8) praeter 4 chartas illas Brittannicas reliquae huius libri sunt Vindo- | 


bonenses. 
9) in fine linearum spatium superuacaneum lineola expletur. 
10) haud recte pro .Keíe«gog aberrante oculo librarius scripsit y. 





X[etoruovog u]uto[oc] T«uso[oc]vvuuo[s.] | 14 | [Xacoiju]ov "Ho|ó]. 
o[o]v [u]yecoos Go|[csucoc] zto[og]ijzue xai 1) yvvij?* Touoo|ste] Euvidov 
Xetgpruovoe wu|voóe Teus[o9]ec|vv]ute  óuoAoyo[ou]ev. X[o]woriu[o]v 
[uà] z[s] t o«xévou Zvrafovru Egyscog vecovégo | 15 | [uxvoóg Zavo- 
D]ovros viv v[mx]gyovoe|v c$vó]. oi[xé]ev xol zoowáotov àx| vot 
zo[ós fooo4| uéo|ov]e x' (x«i) «iO0|oro]v xol vóv zo[oc]óv[rve] w(io]v 
v[ó]zov ix vob zo[óe vóv]ov u|ígo]ve x«i rv] cvvxvoóvcov [nd]v- 
vov — | 16| a[v «ge. 2ox|vomeíov N[5oor c|fjie '"H[gexAs(ó|ov 
u[s]o[(0o]e Gocv zoz' £cvwv. u|érgewv ix] vois o|o0:| xot, ystvov]s|c] 
vórov z&o|(u[sv]oov [x]óuxa Boooé '"&2pov ro? "21o]lov [oi]xte [A«p]oc 
xel &mqAóro] ó6uec [Boow]xel| 1T | xol [&]|m|íy]ow?* viv cvv- 
xe[yo]oquév|qv v]uumv zx&oav ix zAvc[o]ov[g] zeoe|xofjue] ovk yevo]o[e 
& oixov x|el fe[o:i]ó]oor zéo]g [Bspowóo]s; imi vóv G|mew|ve 
[(xle[ó]v[o]v Touo[esr]g 9[à] sóOoxsiv vij. modos. — | 18 | [x]ot ui; 
éxsAe| v |oeoQ'et xo vi. zooyé[yoozvor.] Xotorjuov ó zooysyoeu[uévoc 
zool|p/vqge xci &o|yroroALc|v]g 2osyov [9so]b wu[eydA]ov ueydA|o]v 
&yoe]voe Oozig [«]óvijg O|ià v]b qi sióévow [covQv yocu]ueco | 
19 | [xoà siut óe| év[Ov] veGoeoéxovre vouD[v ovAjj usvoxm]cor uéco 
&o[vw] 0à [Toucow|] év[Ov] vec[ceagáxovre equos] | 20 | [&v]v[- 
yo-(epov) uovo|yoagíje Aiyvmv(eg '"EJM[wvwri us?)|nouqvevuévage 
x«và [ró Óvva]rów(.) Z«vofove Eoy|sog] veovégo|v u|qvoóe 2/[oz]o- 
fovroe q4[yóoco]e cav] oi|w(]ev zoeok Xetg5uovoc vot '"Hocw[0ov 
un]co[o]e | 21 | (8]a|e]yvvoe. zpoogvov 2ov[yojv év x[óum Zo]wvo]- 
z[cíov Náco. x«i To]uco[s]v|oe yvvouxóc xol sBjeto? wow xcv 
z&v và |n]ooysygeuuéve zév|vo.] | 


tab. 6 N. 1. 1| évctygagov [evy]yoogtie Aiyvzvíoo zxodosoc 
— "Evove uec $9 9:ov — Eywvidne Ogzowe Tozous zog | 
2| ix — O«cwoc  Notovozeu Peiosev  Pevovyevov Negegoov, — 
doyvotío vij viui [r]ije | 9 | 6m. — GxoOowuuévge — vsüvgouévge 
xávo &vow — éy fo|oo]& — 6vv | 4 | xvgóvzov — xóug — 2Xoeoxv. 
—  segíuevgo|v] | b | xus  [fo]ooGu — —&XAcov  ovO0svi ó&mAde| 
6 | [xvo]tessue — iErf6o. — evszwueo x«l DsBowbcco (alterum o 
corr. ex o) coí| T | [eó]và —  yeyovvstos x[ev] | 8 | [có]vóv — 
yeyovustet vÓ vS zm. — GovvoAAcy| 

Hoe instrumentum scriptum esse a scriba haud imperito 
manifestum est etiam ex eo quod in uocabulo a4'4o& quo facilius 
legatur uirgula addita est cf. Wiener Denkschriften 37 Pariser 
Papyri p. 23. 





tab. 5 Nr. 9. Huius instrumenti nitide scripti pars prior 
lacunis foede corrupta est. l | dàvvíygogov &m &vrwyoágov Aiyv|z- 
v|íee zxodosoe &. we]9u]eu[uve]vu[évu]e ». v. [Óvvevóv.] L (id est 
£rovc) u« v. K. xgevüoso|s etc. | 2 | moogijvus &. zx. X. 'Hoció|ov 
wqvoó]e G[eovco]e Ne[f]oezeu o|vo]yv« ovosyevo|v veg]soocuze | 2]evo- 
B[ov]v. Eor[soc. .. | 9 | &pyvotox viju veuwijt v. 5. uot oi]x(ag [9]xo00- 
uquévge à. [ve89vgou]évue xévo |&£v]o xot v|... | 4 | vaAGv x. v. c. 
zév(vov & xóum 2. N. X[... | 5 | yetvovec v. z. x. p[ooo& 9». v. 
Q. o. Aufós [x. &.] ó6u[ev B. ec] O' &o|[vw d. v. à. qu]éo[og..] | 
6 | o90' &AAcL obOsvl &. xvgiet[ewv m. o.] &xó v. o"Xus[oov Tu£oe]e 
dmi v. e. y. &] Óé [v. &] émi [.. | V | evemwxeo x. B. o. e. &mó ve 


si]oo[ve é]dv vs &ó[sA]póg 7) |... | 8 | eet O0 sioiv aL y. x. e. ov|y- 
yoc]|pel zG[|cer x. ei ysyovv]ste: và. [vs] mo[vol| x. v. [wqvo]í u. 
X. &. 6. mz. |xei] evyyoe[.. | 9 | Óíxowov v0. ám" «ivóv àv ÓÉ cíc 
coL Opxoc 3) émi |10] Govs [u]s cvvrsA[ícs]o9'ar [m]eo? Ó[v] o. m. s. 
x. y. léo|ete.. | 10 | Teusot«cvcviog 42. v. y. 4. yoé[geuw x. m. x.] 


yoígov y. — L u« Kae|íceo]og e9vo — | 12 | xoi zoowgctov — | 
13 | Eeys[o]e veovégor — Touveie — | 14 | Xotojuov — Ocovcoc 
— yvrui. Tovoeug —  Touso)eovvutog — | 15 | Xevofovrog c. 
[óxé]oyovocv uou — xal ci0Qiov xoi vote zQocóvrog weiuovg vó- 
zovg — | 16 | &v vij, 2. Náoo — | 17 | ó6uea. — dnzéyo — cja- 


| uiv — | 18 | vj zodost —  énsAs$oacQor — | 19 | «viv — ge 


L uy o uezó|zo u]éoo — Lu — | 20 | évzéygagov àáz &vrvyoágov 
ózoygepíje — 2evefovg — | 21 | voo 'Hocióov — x]óun. Zosyov 
2x|ovozeíov| 9506 usycAo|v| wsydAov INc56c x[«]] psBowot wor 
xevà zv v. mz. z.]| 22 | £ysu 0à xol vijv xov  «vvíj "8wuévqv 
&zxoovo|oí]ov [ys]yovviev vu cóvrÀ. £vsu x«l [u]yvi Tmu|ío]es vij 
eoi] | 

N. 15 4- 16 (tab. 9, 10). Scriptura similis est sexto 
papyro; singularum linearum initia lacunarumque spatia maxi- 
marum breuiter indicauimus. 1| év[víy]oegov etc. Óvvacóv |etc.] 


ve60|«]oexoóvooó —  Eguvi95e ogozesu vze&g | 2| molog5u|vs — 
| T«6svvog Ne[c]Boezeu ouorecu guosys|rov vegogoez]ev — | 3 | oix[(ec] 
| Qx. — xci vv |&v]ou — ZXoxvo | 4 | zoe|(ov — | 5 | [éveor]|óons — 


éx[o]vijooc | 6 | e[vóv] — e]vezeuxee — [d|n[ó] v& evyyoegóv [— 








düsAgij, — | € | col [Ó" ei]oiv «i yeyovv[et xev" «ov]Àv xcv" eovo|v 
9. — xcl| vij wuvo|i yoo]pel — Óíxeiov cum lineola qua spatium 
lineae reliquum expletur | 8 | [G$z&vz]ov [àv Óé] v[g &ooxos ijj 
émiÓs [... Ge]ve 6s cvwsz[sA]eo|so]0 |a — | 9 | [yoégew] xoi — | 
10 | &vcíyoegov etc. óz[ó]xevor etc. v]i]e 8sutov[ov — | 11 | vuAÀv 
— N]íoo ví[g etc. Oc]osuog —  vseoréoow — | 12 | Xetoruovoc 
yvvi — | 13 | X[e].juov — Touoo[etg ete.] Xouwpruov. u|i]v — | 
14] «(v zégyov|oav -- pégove [etc. vó|vrov — -Nuoov cum 
lineola | 15 | [vfje '"H]oexAs(óov — vs|íroveg etc.] Aipóg — | 16 | z&- 
e]ev [ix] — fsBeióoo [etc. xci u]m — move | 17 | yo[eu]uévog — 
Éyo[ev« etc. vsoocodáxo]vrze — T]ouoceo L i. e. évcóv gu« — | 
18 | inter has duas lineas signum est paragraphi, idemque inter 
l. 19. 20; d[vz]íyoegov uo|voyoeg]|üje — xcv vo [Ó. etc. unvo] o (e) 
OGe«cs[voc] zo|ogpár]ov 2ovy[ov | 19 | &s[o6. — | 20 | &ye à xe 
vij[v x]ovà vo[v]vug 19v6uévgv dzoovaci[ov] ysyovvicv [v] «và etc. | 


tab. 12 N. 24. 1 | ]xevà vó Óv[vevóv. éro]ve uc víije Koíoegoc 
etc. ogz[se. vozmo]ew| | 2| ]Egyseoo —  &oyvoi[(or vi] vui — 


dxo[9. — | 3 | Jovvxvgóvrov — xó]un —- éni v|ois | 4 | Baevux]ot 
— odósví — | 5 | éxova]yxov dvsmsuxeg — émó vs |o]vyyopóv — 
dósAgi. i] $ue 75 9[|6]|x]ev «$vóv — ovyyoegol zóoot xc 
6vvoAAcy]|uevo| | € | ]xso? eovóv [z]oujo|o &. x.] yvvà« — zc]voos 


Euví9ov [— yvjvij Aéy[ovce | 8 | Gsu£]ovov uz[oí0oe zjo[Gow x. &. 
olixíee xe[| m. x. c. x. v]ómov |w. x. v. o. z]d|v|v o ()[ | 9 | 
vob X|ewg. y. T.|] Xewüuovos wx (voóg) [T. | 10 | Eo:Jovnul[tos | 
11 |? ysírov]se vó[vov | 12 | ]BeBowóoa| | 13 | Jéyoevo[ 


tab. ? N. 9. Notitia eorum, quae de Nesthnephide serip- 
serat Erieus 1 | ZJoxovozeíov Nijoov | 2 | Eguysve Z«vefovc o'(c) | 
9 |ispsve osoQuevx(s)|4| Nsownpw Teeqro(g)|5 | vràv dmó 
vig «Ovie xdwue | 6 | lsoéc  ivzeover[An]g & (vow) | V | vij; «óvoo 
oixíe | 8 | viAove vómo'(vs) dOsonm(ó)vovg | 9 | &« 0à. x«l &mevm- 
v3 X (Éveu) | 10 | && (ego? HooxAéovs | 11 | zAv8ove àz « [4] c ( ) | 
129 | xbv 8'o 2 c. 6vv | 189 | vovávvo vovg sio0óv vag | 14 | 1j 
é&xxívoy vog! éxv 02 ovovo?] sie v[ó] | 15 | dgyov o (v) &xoxeveo c (.) | 


16| 6 a)róg éójAcocsv Epw (l -ew)|1V | iv vij xó'w(g &Aoc- | 


ovg y (stov) | 
ew [4] 'o' | 


tab. 11 N. 14. Queritur Satabus de iniuriis a Nesthnephide 
sibi inlatis. 1 | [4]oxonzto[, &xevovvdoyz:] | 2 | [1eo& Zev«f]ovvos 
vo0 [Egieog vecrégov zàv]|| 3| [ézà ví AXoxo]vometov N[ícov 
viíje "HooxAzíóov|] | 4 | [uso(óos . ózx]oyet uot é|v v]r« Zooxov[ozatov 
N6á)I5]|[eor oixi« ius 7v wóActov &v v4 O2[uov] | 6 | [eovóc 
imjxooró £c [0" &A]Aow v[ot]e m[s]o? &uà | 7 | |? 8'vioé. sioww. &]xo- 
Aoí8ce vív. mowà] Zo'yo N[s] | 8 | [o9vrgr]o Teonove isgebg vv 
dz vije | 9 | [eovije Nyjoo]v éxifozóv An[ovorxó voózo] | 10 | [vvxei 
viju g]eoovont sig vijv € vo[O z]ovvc voo | 11 | [u« (£cove) Kaíca]oos 
iml vóv equewwóusvov OAuov | 12 | [49v us]v& moAvystoleg m 
[v]érxevo(; «| 18 |[xel évexdi]ege &mi zhwogévrov vo? Owsyo- 
uévov | 14 | [410vvoóóc]gov tv 6rgevqyóv c [6] omo | 15 | [urij- 
uovog] ig! oo x«i ÓuxevodoTn9[év|vov 4 |16 | [u&v xe]s[x]o/0 Ó 
éyxaAo|vus]vo[e &x]oxeve | 17 | [ovíjoe:] vóv OAuow(. voórov O0 uj 
BovAoué | 18 | [vov dzxoxo]ceovíjoet uot [robzov| GAA& xci [x]eó[s] 
19 | [xévre Bose sis ge xei vote zc«o' [éu]ot o[vvze]e | 20 | [oo 
ósosoe]e ovvvsAovuévov(. oo uóvov (l. wijv) &AA& xoà | 21 | [év vij 
xu) zA«ykg émupégeu uow.) o9 Óvváus | 22 | [vog $zog£]oew v&c 
[e]pde]tee GOix(ere xwó[v]ve | 23 | [ov e$và viv oixt]ev mooAuxeiv 
vvygov [2] 3 | 24 | [13. à]&cv [10 &veg]éor[ov] | | 

tab. 8 N. 12. 1| [ ]ex [M]o&(uo[:] | 2 | [eo] Z'evaflo|vt]oc 
vob [Eo]ícoe vàv &mó vijgg 2xvemo | 3 | |ov NÓ6o]|v cfje Hoox- 
As([9ov] usoí(doc [ieg)éowv(.) viv 4. | 4 | [zexcv] uc [(Évove) K]etoaooc 


18 | éxó uy (&rovc) unuóiv vsWo' (v) | 19 | [s]ig xo- 
[ 


Ne6rvqgic Tronove | b | |zAet]ov! &uo(fjev wo[, oruecusvos pev | 


zóv [xc] | 6 | [o «óvoo] CBoucév us xal [neto ve uot a Jupys évé- 
v&ws|v] 2 | 7 | [&Ao]oiv ov vouodus[vo]e ét 05 xci Bweo&ue[vó]e | 
^8 | [29v us]v vàv «ovv x«l écégov vvxvóg Ajovov voón o1 | 
9 | [ue éx v]o? z&oyovrós uot &v vij «cw uvtov é& | 10 | [xAz].o 
ivo[yGw() $zio Ov xel £yxhuue xeve | ll | [yóo]uo Zl |[v]veo- 
Ódoc(.) 600 obóv x«l Óv éxüsuérow | 1? | [&z«]yo[o]ev|oevvos] 
- ut[]yeo9o[« ve] vovxóree Ü[Bosue] xot | 13 | [nAxyés,] d|&ct Qux eto- 
o[vz]8 var 6xoge yo | 14 | [vvyy&]vax &àv|ve ajuiévos() ó Ó £yxa- 
Aosusvog | 15 | [vijv. zo]ós évéoov émíovaow cvoyit ov z:Q061jX£L | 
16 | eóvóga | 

Ad delationem Nesthnephidis haec fragmenta referenda sunt: 


/ tab. 7 N. 10. 1|óx4ó X«rofovv Egiosg] veóveQov isoéc 
vüv éáxà | 2 | [vig Zoxvoza(ov Niüco|v dyooíoovie vÀ uc (£r) | 





3 | [Kaíenpog oixíev dóéczo]vov zceo& vov [xo]ogyj[zo]v | 4 | |20] v 
G&(a«v obcav (Opgeyudv quÀí(ov mzsvrexooíov) | ||vóv «vróv zoo- 
6]oaveuAngévow và, wy (Évev) | 6 | Kaíongog évégov|e vi2obg vózo|vs] 
&ósozórvove | V | [ 


tab. 9 N. 13. 1]|&vríyoagov | 2| Neov[v]ggus — Teoetovg 
ieosv[g] vó|v| dzó cijeg| 93 | Zoxvomatov N5oov 0Oi& àvegogíov 
éàjAo | 4| cev Xevepo|v|v Eoyso[s] veóvsogov [rv] | D | àzó cije 
«ove xóuus Gyoodeavi(u]| 6 | vàu évl. xal vs6GegexocovO. &v&i | 
1 | Keí6aoog oixíav £v vífj xóuq | 8 | [xoocevsia]]gév|ar vóv a]oróv 
9 | [r&« ve66xoo]xooró|, voívoc érec ete. 


tab. .9 N. 14. | 
d[r]ó vórov víje oixíc 
ozéoysro [Ót]ey ocv |o] 


«L ve66ago[xootQ éca&]| 2 | Kaícagoe 
wveuove vómovg dÓsozórove | 4 | [x]ei 
[ 


&o|yvoíov Ópgeyu&g vouoxooíag 

tab. 8 N. 11. ]| 1| [10] &veugvofiyei[vov] voie | 2 | [10]ij« 
évó(A]ugos[v | év|Óotvo: | 3 | [&vo]poo|kv "4e]kAumidón:  Boouuxó 
yoeupuo | 4 | [ve? x]eol v[iAo]v vómcov "** eet £udyy v. 3. "[r]eol zv 
qustéoov uo (0) vv A" (Gv) vón|ow**| iv cvfj XMexvo | b | [zaío]v 
N[5oo| fovAóusvos ov5cco?er. covovge | 6 | [x v]oO iÓ(ov Aóyov 
àg Óvteg &Óseozórvove | 1 | [Gvg9£]vzov " *- [zoo] *- *-"[vov|v[cov] O[2 
&y]ooo[£o]uévov oz [£uo? zegk| Xeu[áuovos Hoc] | 8 | [Qov v]o$ 
zoogn|vov| Zoóyov 9s[o$] usy([ovov] | 9 | [0e x]ol xevéy[o]«vév uot 
corovg vr gc (Éveu) ine» deles | 10 | [dzró ze]voüg Óvveg covoO zcvQt- 
xovg xai. * (T]«[3]8[ec]ooue £ye oix[|o]vouteue" | 11 | [wnvo]ixovo *- *: 
obe x«l dvowxoOóuqoc éxl và. | 12 | [&oz]a|t]o v 9eusAícw.) vije 0? 
&vagog&e &y9s6 | 13 | [oye c]ot sig ÓvaAoyiouóv  £Ócxag zQooU9s6 
14 | [u£e]v xevsA9eiv 's|i]e "AAs&dv" à (gevav). éni vo oov Bijue £vvog | 
15 | [uqv]ós éxsíg(.) xevsAgAvücg o)v évróg | 16 | [rfje zoo]9ec- 
u]lt]e|s] 9éouer Oxouvquevio | 11 | [9:5v]o(. nov. vo [Óvo]ue ué|xoj 
o9 ÓOLoxoóccv | 18 | [óc] cov &ugiOuer vàg oix|ovo]uéeag [xci] | 
19 | [£x]o2[v9]àt víje 6vxogevróOov xo[ro] | 20 | [voot]uo tw' ex 
&Dsoyevquévog(.) sóvóxy(s) |21]| (évovs)) « [T'fs]otov Kaícaegoec 
2zefeovoo | | 

obserua & adser. in verborum 1. P. S. et alias abundans. 
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tab. ? N. 8. 1| Xexzíou Poíqoxr | 2 | [xao& -Zz[eve[|ot]voc 
vot '"Eo[:]éog vsovígov vóv d[xó0] | 2 | [v]]e XMe[x]vomatov N5j6ov 
víje HoexAs(óov usoídog vot | 4 | ['40]owosívov óvrog 02 xai Leoécg 
2Zjoxvomatov 500 usyíovov(. | D | [và]e u« (£vey) Kaícagog avo 
xà éóvqueu oixíav xoi zo | O6 | [v5od]ov xci ci9gtov xal rómovg 
viAote é&mxó v|ó]|vov cije | 4 | [oixta]e zxeo|k li Xewmuovo|les co 


"Hocióov | 8 | [xgogr]]vov Zosyov 9:00 usycAov "4ocwosírov vo- 


uo0 — |9 | [cvv]oeoge víije vo[óro]v yvvewxóge Toucotog [xcl]| 
10 | [289 £]u[qv] 0v& 2Zoxoévove vo? "Toyvotevo[e x]ct v(oo] | 11 | [rov- 
tov] víoo Zi«ufevog GvvadAeyuavoyoágov] | 12 | [viv] zodcw zi 
xcóuQs "Puweysoe zc«góvrov Ileve | 13 | [covzojv vo Maootovyov 
x&i 2oycovov vobi llevecovyov | 14 | [xoà] xevefcAov é&[x| mA5ngove 
viv zé&vrov — | 15 | vuuv. Xatgrjuovu x«i ig voóvov xvgisíag 
xci] | 16 | [xoevij6sco] xo? £uà ot65$ uéyor vo éveovóvog | 11 | [c 
(&vove)| Tifsoíov Kaícaooe Zsfi«GroU zooÓezewiü|ocs] | 18 | [xai 
v|jv Toórov émióxsviv xci voxooóux|cc]| 19 | [ixi] zooo[96:] 
9eusA(io.g &oyoíorg o0 wuxo[Àv &vo] | 20 | |Aóuovi.] vívi. zorà vàv 
voózcov NeoQv[n]g(us] | 21 | [Teostovo] fegevo &zó víjo eovijg NijGov 
ugósvi [A]óyow [x]ow | 22 | [oíusvo]e mc«omymotusvos og £o: 
xvoievruxove | 23 | [yoqnu]eviouovo xevàk vv zooxsuuévov mvvo v | 


| 24 | [éxéóox]ev ui) x«9€,xóvvoe &veqooá&v 60ot og | 25 | [G0]eoz[ór]ov 
ui] " 


vwvOv vóncov WuAOv vÓv zog | 26 | [viv] oixíav uov Óvvov zsoi- 
vevuyuouévon?* oz [£] | 21 | [uo]G. evvviuroduevos &oyv(ofov) (Ooey- 
u&g) v uevo[Ae]p[o]|v 0à | 28 | [£xé]Oo|x&] cov &[vs]oov àvaqógrov 
ui] Ovv[é]uev[ó]e | 29 | [6o xJevo[vràv x]ei c(5v] é|mi o]à xe[reg]v- 
yRv zezo|équ]e. | 30 | [vg] x«915xosorn zoo9touíg(.) x«ià roo Neor- 
vigtos | 31 | [(xe]vuv[vu]xóvos sig "AAs&dvÓgeuev éni v0 6óv fije | 
32 |[g]ke viv m[oG]ew ém[o]wéveo9c. àv viju fufsoti, | 99 | Deni 
x|ei v[e ivre] ui eooruév[gz &A]À&à dxeveymoícrov | 34 | [oó615] óxó 
2Xoxoéírove [x«]| ZXe«uferog 6vvaAAayuo|voyoé] | 35 | [po]v. GErÓ 
vóv z&vtov sósoyérqv éó[v] gaí— | 36 | [vyv]ow eig zovnoórsoov 
ó.aA[e]feiv zsol vo àxeve | 21 | [yooío]rov zouueviouot ó[e v]eó£o- 
uc. voU Ouxcíov | 38 | [xavà] vOv ui) x«vaxeyoouxórov. 6vvoAAay- 
uero | 39 | [voég]ov  Zexoévovs xci X«uferos ÓwAefetv [s]. 

40 | [cozov]iooe tv! ài sv[soys]vruévog Óivró  (ec.) | 

N. 8 et 11 eadem manu firma uidentur scripta esse.) 


11) ne longus sim interpretatione, adi e. g. Mittheilungen Papyr. EÉrzh. 
Rainer v. IV (der Agoranomos als Notar). 
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tab. 11 N. 18. 1 | évr(yoegov ázxó &vwiyodg[o]v &niovoAije(.) 
2i[mz:10s] "Potwo[g] | 2 | [4]oxAnmdó[n] gatoew(.) o[ó &]mouoduqv 
cvvxoíueo[s] | 3 | év* óvóues[og] ZXwvefo[v]vo[g] vo Eoysoe &]io- 
OsQouévov] | 4 | v Ó[ve]Aoywsuót (moóvov £tove) Tifsotov K [ei] oog 
[Zsfeovov| | 5 | zegl roO zooce4jy 9o vij. [/]&vro? oixtet [wtAove 
vózovgc] | 6 | dósezórove vó ávzt[y]oegóv 6ox ozocvéve|yo vv' six] | 
4 | xavoxoAlov9fe vois OV cOrob enucwogév|ou.] | 8 | eivnocuév[o]v 
Zeropovvi y|oó]vov sie viv. [ni vózcw] | 9 | àxóOsi&wv C[zeps]Üéumv 
e|le] Oucxovowv. o|xomvíov] | 10 | [xezo]vedoyov xo|L vo0 ovoctQyoó 
x«i Be]eUuxov yoe[upevécoc]] ll | [ómog ém]| cov [Ó.eAoy Lau ot 
reliqua desunt. 


tab. 3 Brit. Museum 216 a Greek Papyri II 11: 1 | dvzt- 
yQc(gov) d[m G]vrwyg c (pov) éxito (ijo.) Zénm(o]e "Poboog 4o- 
xoQtíou éxovovvéoyq. | o9 etc. sioósOouévo, — xevcxiovünoae — 


civqocuévo, Xovofóvr. — ànzóóiw ?) — in fine haec sunt: Ozog | 


&zmi vob ÓieAoyiouob | 12 | [rz]]v Otéxoicw. ÓqAÓGo6: vÀ Ó2 Zwva- 
ovt, | 15 | [meoi]]yyetAe: ztcoeivet vóve xoi vie. olxovoutag | 14 | [s 
t|w[ee] &yeu émwGxsuuéveo và éxerov — | 15 | [víoyn émi]péosuw | 
16 | (rove zoóvov) Ti]üsoíov Keícepos ZeflkoroU émelp (Éwvm.) | 


tab. 2? Brit. Museum 216 b Greek Papyri II 12: 1 | &vct- 
yo«gov émuvoA(je Joxonvíou £xevovráoyw | oO etc. Eowsog sio- 
ÓsÜouévoi correctum ex — ov; cij éeroo oixío, — xevoxAov)ne — 
eivueeusvolv? o Zerefovr, — ómóOi£w; in fine eadem sunt quae 
in 206 a; vàt 0à Zezafovs | 14 | z[eo)yy]eAe — weg — émeoxeu- 
uéveg v|&i] | 16 | £xovovedoyq. éxwpéosw.] | Datum deest. 


tab. 4 Drit. Museum 355 Greek Papyri II 17: 1| [ozàp 
&mifspeucoscs viu]é[v c]óm o(v) (Ópeyuol) g | 2 | [voÓ zpogijo]v 
xotogiSouévov vovg zsmocuévovg m^ cOroU vónovg &xL | 9 1 [xexpo- 
vijoUet v[z|ó| vs voÜU zevgóo coroU x«i róv z9oyóvov msQ "v 
«v | 4|[13]« [2 x]aà vov éxwxoezt (l. si) zÓpyov x«l zovqcuv 
(l -ov) xei éAAe[v] | D | [v&óv. cvvxvoóvzo]v vjoo à] évxeAo[o|vroc 


NeovwQgiog àvQ)ogiCouévov | 6 | [riv OAqv zepuio]yyp|v v&]v vóxov | 


év j| slvat vóv mzíQyov xci vó zo | i| [viowov, vovc 0i] memQa- 
[u|lévovg 6zó vot zgog)jrov vómovs Aecom |8 | [9 z9óvsgov y]syo- 
vé|vot] xel óxon|t]zvew [9] ito (Aóy]o 2v £x | 9 | 
onucv)]év[vo|s vo vos zosofuvíoovs ui zó c)roó cvv | 10 | [ooé- 
&ec0ot zeol 02 uóvow| và[v] mexgeuévov vs[]Aóv vóxov | 11 | [xe- 
qy&uooyoegnxéve, GOson]ó|v]ove «voie megqvévou(,) oixovouíag | 
12|[0à róv ZXwvofovv ui éxsvqvoy)évo: | 13 | [cvvexotQq*  Xeza- 
povs éz]ewvio9c (l -s(-) Omip éxwBspeuGsoo wWiAGv vómcov (Opa- 
uve) g | 

l. 8 adde àió post Aóyo, de hoc loco vide Epicrisin p. 14 
in Sitzungsberichte Wien phil.-hist. Classe 142, 9. 1; 9... eum 
nuntiatum esset: ro abundat l. 10 vilóv. iam sequitur altera 
charta ad comparandum et exercendum aptissima 


tab. 11 N. 19. 1 | [àvzi]yoegov àzó dvvvyoáqow(.) 2Zavofovv 
Eowyeog vedrsoov vOv àzó vijg Zoxvomotov |9 | [Ní]eov &yopdá- 
ó«vv« vOL je (fret) oix|(]mwv düéomovov meo vo z|oJopr9jvov zoo- 
ceveva | 3 | g[év]eu vu wy (£vet) Katooooe £r£gove wtAovs TÓzOvgG 
GOsGzÓóvovg vÓv cürÓv sicíÓcwsv |4 | [Ns]evvugus(.) equoveévcoc 
92 [vo]be ztoscfvvéoove vóv isoécv x&yeugoyoeqnxévet zreol | D | v[o 
o]ixovogtee cvroig Goyote[c] wi] éxevivéy9au(,) rove vÓzOvg ztégvéva 
eorois ui) | 6 | ei[v]ae vo0  zoogijzov 6vvexotü[u] và. B (&vs)) zo 
Zeamaíov "Poógov(. roO éyxeAovuévov | T | o[? Tjeveuévov | é[z]ó- 
Ostíww émí v[s v|Óv doyoícov ij) Óv ikv cvoríoocw Ozouévsw | 
8|Zméc]yow(.) vó 9' o|ov]ó xci vóv z|os]oDvvéoov óxeyouévov 
bmrosüéumv ei|g] Óudxouw | 9 | [4oxgxvtov.] OnÀc|9]Évrog 0à vóv 
[zlo[o]gyivnv xci vov xe9ogí[t]s9«t c. zm. | 10 | [. o. v. énxex]oo- 
vioüe|u ó]mó v. v. mz. e. x. v. m. &. iv. — | 11 | [18]v xe vóv &ni]- 
xoctei zÓgyov (l -ov) xol zoovgotov xol wiob vóxmov xci (hic 
omissa sunt uocabula d. v. 6.;) vo) Ó2 | 19 | (4. Neowwnu|guws à. v. 
0. z. T. T. Éxtívow | 13 | [év qj &. v. zt.] s. v. zt. vovg ze oceuévove(,) 
vob[s] 0à vo? zpogwQvov vómovg 4c«c«o | 14 | [14 vsy]ovévet xol v. 
r. l. Aóyc Ot. &. &. v. | 15 | [quo évzog à rovg zto£6pvr|éoovg 
ui v. v. 6. z. Ó. u. v. zx. | 16 | [v z. x&ye]tooygeqxév|ot]. à. co- 
rovg zegujvévet Gvvexoí9n | 11 | [&xowceto9c] onio éntfis[ Bou] oecie 
viidv T|óz]ov | 18 | Zeveflove [Eot]ecoe (Ópeyu&s) o | II 19 | àvct- 
79 « (gov) cvup[óA]ov (£rovg) o Tip|s]oéov Keíceo[oe] | 20 | Xef«o- 
vob g«oq. xB | 21] Owxyéyoege ZXevefove Egwysoe | 22 | vediregog 
TOv Gzó vig JXoxvo|93 | x«íov Nov ióíov Aóyov y (érovs | 
24 | Ope y (u&e) mevvexocíeg (ytyvevat Óoeyu&g) g | 


1?) iotacismi exempla sunt innumera 


[xoéost vevéyO oL | 





Huius Satabutis nomen occurrit etiam in aliis chartis, ex 
quibus tres pertinent ad aliam causam. redibat enim Harpagathae 
sacerdoti Socnopaei pecunia oblata ex dei templo; huius reditus 
ratione habita cum Satabus drachmas 325 mutuas dedisset, non 
reddente illo petiuit ea quae secuntur. cf. Brit. Mus. CCCLVII 
ubi nunc plura facile correxeris. 


tab. 12 N. 98. 1|se[o]k Zwvefo|v[ros vo? Eg|y]eoe vscré- 
gov | 2 | «àv &zà víjg INrjcov voU [2o]xv[ozx]etov | 3 | tsgéov £v có 
uc (ve) Katoepog 1 4 | £Óüdvewoe IAonoydtq Ilevsgoou | 5 | uto 
Iléoon vijo émvwyovije (eost — | 6 1 xoà cvyyoogiv O«vsto|v| &[o]- 
yvo|tJov | V | xepoAatov (Qoeyuike) vxs Oi] 03 vijg — | 8 | e[v] ie 
ovyyoug[ne 6] A4ome[y]d[9]ue | 9 | &àijAcsv [x]ávre c[& Ü]zozsí | 
10] zvovrc e«)ó:Q qidv9o|o|ze | l1 | éx vot coo 2Zowv|oz]atov 
9e[o0  ueydi]ov | 12 | ueydAov  ieooo ([u]] égpá[veo9e. córov | 
13 | [vo]óvov &AX [3 o] &u[oo.... 


tab. 11 N. 23. |l | .. 8]co8 us[ydAov ueydAov isgoó] | 2 | ui] 
[£]péveo[9et cbvóv vovvov dAX i] Óv duoo zot] | 3 | [Z]evof(ovcosc, 
uÉjo. o dzmoóócu]|4|tà zmpoxs(usvov xsgdà[etov xol vove] | 
5 | vóxovc(.) oU oiv Aoxc|yáSov wj Bov] | 6 | Aouévov &x|ovoícc 
àxo0obvei] | V | và zo[o]x£us[vov] xs[péActov xci zove]| 8 | vóxove 
&ÀM& ÓtemzAevávrog] | 9 | &t& ví x14] | 10 | xal dfi xevo[yc- 
o.oüjve, có Gwríyo(egov)| | 11 | uevado9|iv Onmó cvv iso£cw]| 
12]| o0 0500 Aox|vomaíov nio £uoO Xwvofov| | 18 | [2]o[ov] 
ózo|e... 


tab. 11 N. 22. |Y | [xaveyopio9 vot v] &vc[fygeqov peo] | 
| ó[o9àv ózó c|àv isoío|v vov]| 3 | A[oxvo|zaí|ov zip &u]ot 
[«r]eBovz. | 4| 2oov mcg sió5[ (adde xely & xoAo80 | 
| [z]ije óma[o]vuévis Gvyyoegf. [2]uot uévq[] | 6 | dc éxiBdAA[ovo]e 
Qu "Aozeyán. éufoAye (dl. -3) | | [Gv] qi[Ac]v9o[óz]ov os xc 
&z' &Mov] | 8 | [ov]n9[é]e dovww. xcvà unóiv éAcvvov | 9 | u[évov 
ov év vij. si|g vóv A4o]meyd9|v] | 10 | zod£e«.) &Uróyse, | — — | 


VES 


a 


im 


E 


D 


Hie Satabus anno Augusti 28 domum emit cuius mentio 
fit etiam in N. 12 et 17; instrumenti emptionis Vindobonae 
exstat copia Graeca cum qua comparanda est charta N. 6 
insignita qua comparata lectio expeditur. tab. 13 N.99. 1 | [Gvct- 
yovgov Aiyumríov ovveAQ[éyueros usüwv|owgvsvuévov] xcvà và 
Ovv|eróv. é|vove xc 9(6] Keíceoog | 9 | [21 iso]ódovAos o[dpo &v 
xci 2Ze]vefovs Ilevs[Govyov] xe Ilcmovg Iis|v]ecovyov  yívovceu 
eóu|e|ve óvo | 3 | [Y Neif]oezt ouoqu yqzov vegegoo|[vi| Zixveovrt 
Egiecg veoríoo. wqroós 2wr[e[fovrov dgiováusoc | 4 1 [vfje óxaog- 
xoócqe quiv oixíeg 4$ £or]w wóAciov Qxodounuévue éorsycouévmQo 
veüvgouévig Óworéyov() x[c]và voórov OAuoL Atàt|v]ov | 5 | [81] $ 
&o]wv éx vo6 moóg dzwmAirqw uéooug xóumue 2osyov JXoxvomoeíov 
Nijcov 9509 usydAov f £ovw | 6 | |28 0.ó]ovyos víjc HoaxAs(Qov usoíóog 
voU "4oowoírov vouob(. uéroc víjg zooxeuuévm|s] o]ov oixíeg i) 
éovw | 1 | [wóAetov 28 yjeíroveg vije e[nuc]wouévne 6ov oix[íec] 1) 
éonv wóAwW[o]v wórov yvvawxüg OcGqrog xol viis &ÓsAg dj(g)| 
8 | [96]voe Zzeyo91og oi[x](e dzqAwórov yvvcuxoc Ge«n6wg x«L c|ij]e 
&OrAgije G[e]vfleoriog oixíe ors | 9 | [1o 4 o? àv der ysívovs]e 
vile zooxe[;uévme cov ojixíee 1j |&]ovw  wiAerov dxoAov9ns nl 
mem|ó]qvet co. ó mosofhóvspoo fuóv — | 101 [28 zod]ot"?) xoi 
àzoózcoíov [rà: moro. oov Egwyet vecrvéoot lleóziogs u[qv]oóe 
Tsos[v]ov[pvoe và]. (£ (£v) Kotocoog | 11 | [31 éugór]epor zezorj- 
u[s9« viv| cvyyo«giv [ézo ezc6]6ov x«L ovósle duo] xctoÀe| 
T|Óu xe9óiov imi c|£| 19 | [24 dx cie éveovo]ens [f]uíoe[g émi 
vjóv [cé]uzevre [yoó]|vov x«i o$x &£ovo: [7]usiv ov9" [&AAcx] od0svi - 
&mÀóe | 13 | [wvoveteww. eóvijo xlv cov àzà víjo éveovóne quéoo|g] 
inl róv G[mo]vve xoóvov() édw [rs z]evi[o 7] wüvuo [7] éOs[Agog |i) 
dórÀg: ij) vjióe 13) 9[vy|dvmo | 14 |[30 5, zevvüje và xe9óAov 
énei[svoou]év[ov] zsgi cór[ów| éxovijoousv [wbró]v &xb cob |. iv 
0] [ui] é&e[v&uev] | 15 | [36] xoi DsBewooué[v cor vo]ve &zó vs 
ovyy|o«pó]v zceoív xci ov|veAAe]yudrow zxávrowv xci z«vc|o]e | 
16 | [sidove 12 i& Óv zspuytvevot qus|iv Óxoiov &zxd|vc]cow(.) "E&v 
Oé víe 6o [eiví]e 3) émóEre (1. et-) zoo|xA]m9 iu Gers cs o[vv]- 
veAéoeoOo, | 17 | [D2]tog — zoóg *[6]yu[2]1[15]v[1]1[4] | 18 | [altera 
manus: 66] IIereo|ov]yov [6] o6c xci [ÓtoAoyG cvu]mezeicte, — | 
19 | [66]pos x[eL o]ó9v [cor vxo. [xe? eó00x]óc voie | 20 | [moo- 
yeyoeuuévow.] | 21 | [48 Zuxezov]u£vov Keuqros [|4]luoug [12] 
zézocxev | 2219 | [59 &veyéyo]ozvot xol d[mw]évo[xvou v]Óu zoó[g] 
vÓL [yoeeíou] yeodtou — | 22 | [49 ài& AecvíÓoov uovoy]odgov 
[xe]] cvva|Aeyueroyodqov] Zoxvome|t]ov Nácov(.] 


150ctimt 301.599; 


? 


Misso Satabute cui chartarum quantum satis sit ad exer- 
cendum et scripturae elementa discenda debemus iam agedum 
ad reliqua scripturae specimina accedamus. 

tab. 11 N. 290 et 21. actio conducti bis scripta Nerone 
imperante N. 21. 1] dw2o&évow xocuqrsóoavrs — Grgo|v]nyós. | 
2 | "4ociwoírov Ozuíorov usoíóog | 3 | zeo& "Eo|.]éog vob 2Xa«va- 
Bovrog vÀv dmó ví|g 2o | 4 | xvematov Nücov(. &guo0codunv £u 
áàn|o] | D | vy (rove) 9:06 KA) avtov éx vije zoóveoov N«oxíocov | 
6 | ov6íg éAetovgyiov éxl qóoo (Ópeyuóv) o xot &|a]tov | 1 | yósct 
vouo((.) &xvove 02 vÀv moosevórvov | 8 | pij óóvrov sig v0 Ógyavov 
ux[re] yowixtós[o l. ag] | 9 | urjve và &ALe Q £üm(,) ebvóg w«v«y- 
x&o8qv ix| 10|vob ió(ov dGyoodáeug £egrtíco, xci umwyev[ov] | 
11 | óuoíog xol 9víag xol và GAÀe và évyoctovr|a] | 12 | aIv. &x 
vot iÓ(ov uuÓsuíev uov émovg|o] | 13 | qv [x]omoceuévov eovów(.) 
éxel oOv xol coro vo éActovoylov Gvvsy|v|voóOw x«L Qvey | 15 | x&- 
G8qv ÓoxoUe x«l égs(óuoro mo oviüévo[t] | 16 | xai Otevíeu Gvayx- 
fouw, &&o, vob &Aciovgylov | 11 | Óv vote qógove é& [oix]ó8ev 
Oicyoágew d£ | 18 | ooxéve. |ebvov]àv ózouév[sw] vÀe Cquíog | 
19 | ixoveyxáoc. vove m[goso]ró[r]ee dz«oevóyA[g] | 20 | vóv. ue 
zowjoer zio [vG]v qó[o]ev | 

in N. 20 uariae lectiones sunt hae: 9 &0s 19 zoo — in 
fine coronis et ó;ev(ro)4 (s). in l. 5 elarum illum Narcissum 
significari cum ex aliis exemplis similibus apparet tum ex frag- 
mento chartae inter papyros Raineri adseruatae ubi (zoórsgov) 
MeoceAívqg legitur. quid fuerit réAog 9wiGv olei fabricis impo- 
situm hae charta inlustratur. 


secuntur in £Gb. 12 chartae tres Augusti aetate scriptae, 
eleganti manu duae 25, 26, una minus culta 21. 

N. 25. 1|'E[vo]ve ép[0]óuov x«i vowex|oovo? Koeíc«oos] | 
2 | uqvóg Ilegió|to]|u óyÓóy |yowex 0y9óm]| 3 | év vfj Zoxvozatov 
NWje[op voO "4oowo| | 4 | (vov vouot(.) "Eócvice [(ó ósiva| | 5b | Z2ó- 
mevgog llvoAsue([(o 9]| 6 | «ovoo (l -vG) Ou xysooc éx& oix[ov 
dogyvoíov émwoójuov vogío] | | uevoc Óocyukg éxoe|vóv émi vóxo 
9o] | 8 | xfj ui vovoBov2o (l. Bo.) i[xéovov umqvóe x«l dàzmo]| 
9|ódóvo (l 9o-) 6 OsÓev[i]eu[évos wyvi ... vo$| | 10 | éBOóuov 
[xcà vQvexocvoO £vovg etc. 

de forma huius syngraphae v. Wiener Sitzungsber. 124, 9, 
p. 36. Confer N. 21. 


N. 26. 1| và ueyíovo xoovoià 92. Zoxvona((ox] | 2 | mao 
'"Aexqmuáóov voO "Age(ov(.) el (l. 1) o?[v 0f] | 5 | Qoroé. uot ovy- 
fi&oo, Tenxs9ev[vi] | 4 | Meooscove ov0 o) uj yévqvou [GAAov]| 
5 | yv (. y corr. ex v) óxóós&óv (sc. bow) uot xo[i] xópooc[óv| | 
6 | uor roóvo vó yoemróv() [x]oónv (l. -ó-) 9' [4v] | € | Toezsüeve 
"Qoíovos yvvíj | 8 | (Érove) 4s Kaícagoc zeyo(v) «| Obtestatur 
amans deum Socnopaeum, ut amata secum uiuat. 

N. 99. 1 | évove voívov xl eixoóvoU viia A|Lyómvov xo«vijosog 
Koeícegoc] | 2 | 8:00. [v|loó [wgvós] «9vo mevve[xotOewden év cj 
Zo] | 8 | xvonz|etov N]Ó[co] v|ijc] HaexAdov (l. 'HoexAs(-) usotóoc 


roU ^4oowo| | 4 | s(rov vouot(.) &Ódveww (l. -ev) Eoysv[g .. vÓÀ | 


Oeiv Ilevscov] | D | yov oO *P[svv]go:g Iléoong (dl. -5) [vfe énvyoviic 
voto] | 6 | có Oevyov (l. -ve) às vot &oyvoíov émiGjuov vouíc- 
uerog (Oo«yuc)) | (| Óxvà) xel oov và. vóxov (l. -9) xeve u|fjve 
12] | 8 | &xevóv. ei[w[oot. £xdovua ovolu[...") ázoÓóvo umvi...] 
9 | [ro? voízo[v xJei [s)[oo]ro? &r[ove xoolc óze99éos] | 10 | ox.) 
àv ((uijy) moo& v«ove xoujo[o,] z[oeye6onor viis] | 1l | zoá£|s]og 
oícge £x v' éuob x«l ix [vóv meoyóvvow] | 12 | [nov] z&vrov 
xa9é((v)yzeo éx cví[ege (l. 0€) 10 (n. pr)]]| 19 | T0909 Gvv- 
y o (eqo)q A (a£) vevé A (exa) | 


In £ab. 14 N. 30 sequitur instrumentum eius generis, 
euius exempla legimus in N. 5. 6. 15 4- 16. 24. 29 quod hane 
ob eausam ad exercendum utile esse putauimus. uendunt mater 
et filia utraque sine tutore agens ex iure Aegyptiorum anno 
p. C. n. 47 partem quintam bonorum quorundam in Soenopaei 
Insula. haee quo accuratius in l. 6 significetur ad Moeridem 
lacum sita esse dicitur. iam cum constet Soenopaei Insulam 
antiquam eodem loco sitam fuisse quo nunc sit uicus Dimeh 
prope lacum Birket el Kurün dictum, luce clarius apparet hunc 
lacum restare ex antiquo Moeride lacu, aqua inde a saeculo 
p. C. n. tertio recedente quo et hic et alii uiei urgente aquae 
inopia corruerunt. 


M) haec si ponamus argenti drachmam unam ualere ueteres 500 Ópezucs 
qa^xo? zoóg óoyvotov usurasque esse 12976, sic forsitan legantur róxo xcr& 





u[jve y«Àxo? OfoÀGv| íxeróv si[x]ost x&crgs (l. rov non enim sequitur urs) 


eva[]7]| eos. 


—————— eom — 


| ver A (ov) [vó]|vov zso([coxoOouquévov xowob xc] 


l|[&wríyogegov cvyyoegrs -iyvzw«s (&vovs) $ TTufjsotov 
KAevótov Kaí]o«gog 2ef|ec]ro? [L'eoua]vixoo evorox[ocr]ogos eg|eu]g: 
y év j Ico | 2 | [&00v uqtvoóe. Osvezettog xoi 1) 9vydvuo] Eorcvg 
[Xevefovro|e wu[m|vo[ó]s [Je:]vos [ei] àvo óuoAoyobc. zexoaxévo|u) 
Z|v]oroqr. Xevefi'o (vvog) | 3 | [uxroóg G«n6tog] 2(10]t[4]e zéze[xeg 
f]uwé[e &oyv]oíor veuuíj; vob vOnz|&g]yovrog Qusiv zéuzTov uéoovs 
&zó uso&üv | 4| [xzévrs oi|x(o[g éov|eycou|évyo x«i ÓOsÓu|quévn|o 
ó]oxoig xcl 99e«tug uovooréyov xcl «|oA|üjg éx vob zoóg A|(]Be 
uégove xol [m]£uzvov| | b | uégove v]eoo róxov [&v| óv[c? ego]e- 
yei|ot xowóv xci à]Outoévov xci [và] Gvvxvoovra závrc (l1. -ovvrov 
avra) ézó vórvov xol A[óg] vijg xOwe | O | | Yoxvozato]v Nijcov 
víjo "Hoex|As(ó]ov ueoído[g] zxoóe Moioi v5 zQüg IlvoAeució, Evco- 
yéviÓ, voU 1docwolrov vouot cov volg 6vveoróot [u]éroous | V | [xci 
zwyu6]uois x[cl ov]vso[rGor O]seu|sA(]oug x«l [y]evevícug xci v]! 
oton Ówx9éc, (l. su) v ysíroveg vijg uiv moóvQgs GgocysiÓos | 
&[c]vw «o | 8 | [néuzvov] u£[oos v]üje oixía|o] vórov |IIhtoew]og xci 
vOv dósAgóv o[i]k(« x«i voo zooytyo[eu|]ufvov Xxroroqrtog xc 
Egisog veorég o(v) | 9 | [Óv 7e &]/coÓ0os xci &[Eo]ó|os] Bogo& Ocv- 
B[e]ovtog oixíe xci cvoA[m] Aupóg x«i &zwAóro|v óOuet QBeoUuxel 
vij; 0à Osvré|oeg o[go)eyi0og) | 10 | [5] £ev«]v. méuzvov u£gog [vtA0]O 
v[ózov] vórov xol ázuióro(v) [t]uat Becuxol Bopgoà KaZeyivios 
vob Ovvógotog oixía éxixoAovué | 11 | [vi] £4etovoy]iov 2:fóg T«c- 
zi|os oixíe] x«l [c9A5;] cv[v voig e]v|vs]ozÀ ot ué[voo]|o x«i zwQyuo- 
uote xoi [6v]vsevóc, 9eus[Ai]org xai ànéyousv viv | 12 | [ovvxe]yoor- 
uévqv. [wu]u[9v z]eocyo[f]uc ou yioo]s £[E] of[xov x«]L. BeBeucóo|o|uev 
zá6y BsBouco, (1. -st) ézó vije éveovóone zjuéoag éni v 0 (v) Ga T (a) 
13 | [oóvov| xeà umxo[f]|va émsi[séos|o0|e. 4] zoóg gqóév|e] dzó 
vije éveorócn[g fj]uéoec(.) éàv ó£ v|i]e éiméA9m 3 évxeAéon dmo- 
(c)vijoe, voie | 14 | [i0oi]g &vi(Aóp uec xol àxó [Onuoctov z|v- 
vov xci i|jwowx]Ov xcL zeo|éíyew moóg uij0éve &AM[ov] évxcAov- 
uevo | 15 | (&vrtyo(agov)] xoy' o («gijo) | ote] '$3oov [unvoóg Osv]o- 
zeros x«l 5 9v|yd]|wo Eorsve 2[oe]rafovros aií Óvo ÓuoÀoyotusv 
zemoaxéveu 2wovoqw | 16 | [Zeref]ovros u[gro]lós Ocn[ctog vov 
O[zéo]yovre (l. yov) Su[szv| zéuzvov uéoos o|i]|«(ec|s] uovooréyov 
xol coAije éx voU mQ0e A(f« uéoove x[ei] méuzv o (v) | 11 | [u£oos] 
dAÀov w&Ao? [vóm]ov [iv Óvol c]po«eysiow x[o]wóv xai dOw(gerov 
x[«l| vív cuvxvoóvrov mzüvrov £v vj Xoxvozc|í]ov Ná6oL vij 
*H[e]exAstà' o (v) | 18 | [usoí0o]s Gv [ye(roveg víjg uiv zoórvnsc] o[goc- 
y]ios vórov Ilwewvo|e] xol vàw ósi|g|]Ov olxía x«l Xovomvtog 
voU zooysyocuuévov x«i Eoiscg | 19 | |veor]égov (0v Tg) siGodos 
xc [£&odog| B[o]oo& [O]«v[B«eri]og oixím [xci ev]ky [Au]]óg xci 
áxqAuÓvov QUuer Bocuaxol ysíroveg víjg GAAQs Ggoaysióog 1t (1. 5) 
20 | [eoi] verAol vómor vór|ov x«l àzm]u|óvo|v ó[|o]wuet p[ecu]u o 
B]ooo& KeAeyv[rco]s 2 'Ovvogoioc] oixte éxuxoAovuév &Aou]- 
ovoyio[v| Auóe [Teem]vg oix | 21| [xat «0A]] xci Gméyou|ev 
zaoeyoijuc (riv. [vu]]v?» [0k] y[oo]s d& oixov viv evv|x]eyo- 
exuévqv [vuu]iv zxGc«v ix] mA5joovs xel feBewócousv |[m|&on 
Bsf^ (eos) | 22 | [dx víjg| éveovóons |Quéous imi vó]v Gmevva 
xo[ó]vo[v] xci vk] &AA« mowujcousv xc|96v]. zooyéyg|em]|veu xol émi- 
vézoyo |tl]p éucvriv i[muyoég[s]v ec v[O]. zog vOv yoeqto | 
23 | [5] àvriezoó ver (1. e. -0o0-) £yo (evo) [ózào «]óvóv ZóA0g 
Asovi(Oov] Oux cà ui sióéve( «óvo' (vg l -àso) yoduyu|a]|re(.) 
Zxovoqug ZXwvefovioe| u«toos |0]wmctog T"769cx|« vn|v mo x (&- 
uévqv) oixte|v] | 24 | [xeÀ v& Gvvxvoov]|[«] xoi weovg vómovsg 
[zsouoxoÓdouquév|ova x«962 mz|oóxsvet moi|otg xol &moovo|oí]ov 
z|íuxvov| uíoovg oixíug »[cl cvvxvoov|vo (l -ow) [x]x? «9 A (Gg) 
&x. [roo E AíBa uéo[o]vs x«i zéuzvo(v)|?25 ||uéoovs &A|Aiov 


P i» 


dieto] £ (rov) 
x[cl]] vk (l. ràv) ew[v'x (voovza)] zévcc (l. -cv) év vij Zox|voxatov 
Náoo] vie Hoax (s0ov scil. uegíóog) T o(U) "4o o (moivov) àv 
y((voves) OAqe vie oi|x(eg] xal [ijo] e[* [ijo xcl wv&Aob c1|ó|vov 

Col. IL. 1. 26 | óe zoóxswet iv zotuivat I6t9 "200v | 21 | uxvoóg 
Gevezei(vuog) às (Éràv) v o («o041$) ógoU(i) óe(&ad) | 28 | xai ai (1. 1) 
9vy (Ll -dvgo) Egisvg 2wvefo(vros) [oe] (évàv) xq o'(041j 

29 | [vóv]eze &guaz &(oQ) &z&y (ovo) vv vuv | 30 | xal Bsficuox- 
v06xv rà. Xroroqu | 3l | Xeref'o'(vrog) uww(roóg) Ocnoig og 
(évàv) u o" (0A) yóvezi &guo'v (eo) | 32 | ózoyo (egevg) vo (l. vóv) 
&zoÓ ó(vrov) Zouog sovioo(v)| 99 | óg (érOv) 2s Conuog 

34 | &vvíyg e'(pov) q«o&yu c (rog) (£vove) &| 25 | TiBeoíov KA«v- 
[ó][ov] Kei[oe]ooe | 36 | Xefe[6vov] IeoucevuxoU cv|vo]«od|vo]oos 

31 | geu(svo9) y &vey[éyg e (zrcv) à]r(à) vo'(o) év [v]j. Xoxvo- 
'"a (atov) Néj6ou yo'a (gstov) | 


Has chartas quod in unum potui conferre et edidi, debeo 
beneuolentissime permittenti Josepho Karabacek qui praeest 
papyris Rainerianis cui gratias quam maximas ago. 


Kal. Iul. a. MDCCCC. 
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